
Tradurre per un’Unione europea multilingue
Incontro informativo e workshop con Katia Castellani

Katia Castellani, traduttrice della Commissione Europea attualmente in 
servizio presso l'Ufficio di rappresentanza della CE a Roma, terrà per gli 
studenti del CdS in Scienze Linguistiche, Letterarie e della Traduzione un 
incontro informativo e un workshop per illustrare il lavoro dei traduttori 
alla Direzione generale traduzione della Commissione europea e le 
possibilità formative e occupazionali per i laureati (tirocini, concorsi, 
collaborazioni in veste di free lance e altre posizioni professionali – per 
ulteriori informazioni consultare il sito EU Careers: https://
epso.europa.eu/career-profiles/languages_it).

L’incontro informativo è aperto a tutti gli studenti del CdS, che dovranno 
p r e n o t a r s i i n v i a n d o u n ’ e m a i l a l l ’ i n d i r i z z o 
tu to r. sc ienze le t t e ra r i e@gma i l . com aven te come ogge t to 
“PRENOTAZIONE INCONTRO CASTELLANI”. 

I partecipanti al workshop (circa 50) saranno selezionati a cura dei 
docenti di ciascuna area linguistica.

Ciascuna delle due attività darà diritto a 1cfu di AAF. Al momento della 
prenotazione gli studenti riceveranno un modulo per la certificazione 
dell’attività svolta. 

La presentazione si terrà il 6 marzo 2019 dalle 14.00 alle 15.30 in aula 
105. Si invitano gli studenti a presentarsi alle 13.30 per l’accreditamento.

Il workshop si terrà a seguire nel laboratorio 5 del CLA dalle ore 16.00 
alle ore 18.00.
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